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Юбилею Навои
посвящается

Юбилею великого узбекско-
го поэта и мыслителя Алише-
ра Навои посвящена научная
конференция, состоявшаяся в
Академии наун Узбекской ССР
8 февраля. В ней приняли
участие ученые — историки,
востоковеды, филологи, лите-
ратуроведы из академических
институтов и вузов, писатели,
гости из республик Средней
Азии.

Конференцию открыл пре-

зидент Академии наук Узбек-
ской ССР М. С, Салахитди-
нов.

Отмечалось, что конферен-
ция — часть юбилейных ме-

роприятий, намеченных а ны-

нешнем году, объявленном
годом Алишера Навои. В вы-

ступлениях          подчеркивалось

огромное значение насле-

дия Алишера Навои для ми-

ровой       культуры.

В работе конференции при-

няли участие заместитель

председателя Кабинета ми-

нистров при Президенте Уз-
бекской ССР            Э. Саман-
даров, секретарь ЦК Ком-
партии Узбекистана Д. Хами
дов.                         ■ (УзТАГ).

Сещия-550 лет со дня рождения Алишера Навои
/Fpae'oa &oc;e*-Q.~ /асу/сем.

£/99/. -Зфебр.

Великий певец гуманизма
• Значение творческого наследия великого поэ-

та, мыслителя, ученого, государственного деятеля

Алишера Наври неоценимо для узбекской литера-

туры, узбекского литературного «зыка, в целом для

культуры узбекского народа.

А ЛИШЕР Навои родил-

ся 9 февраля 1441 го-

да в Герате в семье высоко-

поставленного сановника хо-

расанского правителя. Отец

будущего поэта Гиясиддин

любил литературу, часто

устраивал дома литератур-

ные беседы. Дяди Алишера

по линии матери Мир Сайд

Кабули и Мухаммад Гариби

были известными поэтами

того времени. Словом, маль-

чик с раннего возраста рос

в среде, где благоухал аро-

мат поэзии и царило благо-

звучие изящной словесно-

сти.

Уже   в  детстве   Алишер,   по-
мимо   родного     языка     тюрки

(староузбекский), владел фар-
си и арабским, В четыре года
мальчика отдали учиться, по
рассказу самого Навои, когда
ему было шесть лет, состоя-
лась встреча его с Шарафид-
дином Али Яазди — выдаю-
щимся ученым-историком, ав-
тором знаменитого сочинения
«Зафарнома» («Летописи по-
бед»), посвященного истории
походов Амира Темура. Это
произошло в городе тафте, где
жил отошедший от дел пре-
старелый ученый-истории. Ша-
рафиддин Али Яазди был вос-
хищен благовоспитанностью
Алишера, его ответами на за-
данные вопросы и благосло-
вил мальчика.

Алишер учился в Герате,
Машхаде. Первые стихи начал
писать в 11 — 12 лет. Стихи на
узбекском языке юный - поэт
подписывал псевдонимом На-
вои   (мелодичный),   а   на     фар-

си — Фани (бренный). (Надо
сказать, поэму «Яэын птиц»,
созданную в последние годы
жизни, хоть она и на узбек-
ском языке, он подписал псев-
донимом Фани).

Начал Навои с газелей.

Традиционное содержание

газели — муки влюбленного

из-за разлуки со своей воз-

любленной, воспевание из-

бранницы, выражение вер-

ности ей.

Стихи молодого Навои

широко распространялись в

литературных кругах, пере-

писывались. Певцы сочи-

няли к ним музыку, народ

пел их. Поэтический дар На-

вои приводил в восторг зна-

токов художественного сло-

ва.

Ученик и биограф Алише-

ра Навои — историк- Хон-

дамир в своей книге «Дос-

точтимые качества поведе-

ния», посвященной жизни

(Окончание на  3-й стр.)
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ВЕЛИКИЙ ПЕВЕЦ ГУМАНИЗМА
(Окончание.
Начало на  1-й стр.)

учителя, рассказывает о та-

ком случае. Знаменитый по-

эт Лютфи, до которого ник-

то не писал столь прекрас-

■ ных стихов на тюрки, од-

' нажды попросил молодого

Навои прочитать свою га-

зель. Первым прозвучало

двустишие:

Когда она закрывает лицо,

из моих   глаз

падают слезы

Подобно ' тому, как

появляются  звезды,

когда  прячется

солнце.

Услышав эти строки, ста-

рый поэт восхищенно    про-

изнес:    «Клянусь    Аллахом,

будь  это  возможно,   я  про-

менял бы на эту газель де-

сять-двенадцать тысяч,   пер-

сидских и тюркских    стихов

(моих)  и считал бы сделку

великой удачей» (Е. Э. Вер-

тельс «Навои и Джами»).
Полюбились стихи Навои

и гератскому правителю

Абулкасыму Бабуру, кото-

рый взял поэта на службу и

покровительствовал ему. Бла-

годарный Навои писал потом

о своем покровителе, что пе-

ред щедростью и бѳсатством

его души золото и серебро

блекли, как обычные камни.

Алишер Навои развивал

традиции тюркской литера-

туры.  Но он овладел и бо-

гатым наследием литерату-

ры, созданной на фарси.

Ему предстояло стать осно-

воположником узбекской ли-

тературы и узбекского лите-

ратурного языка, и основы-

вался он на таком прочном

фундаменте.

В 1457 году молодого по-

эта постигло горе. Один за

другим ушли из жизни его

отец Гиясиддин и покрови-

тель Абулкасым Бабур. Хо-

расанский престол на десять

лет перешел к Абу Сайду

Мирзе, правителю Маверан-

нахра. В те годы Алишер

Навои продолжал учебу в

Машхаде и Герате. Это бы-

ло тяжелое для него время.

Лишенный поддержки, он

бедствовал, подвергался пре-

следованиям.

Тогда за власть в Хораса-

не начал бороться молодой

принц Султан Хусейн Бай-

кара. Все семейство Али-

шера Навои и он сам были

на стороне Хусейна. Абу

Сайд довел народ Хорасана

до крайней нищеты и бес-

правия. В стихотворном по-

слании на имя друга Сайи-

да Хасана Ардашера поэт

говорит, что у власть иму-

щих в стране нет и следа

человечности, они ни на что

не способны, кроме злодей-

ства, их профессия — ради

черного гроша казнить лю-

дей, они готовы отнять   да-

же саваны у мертвецов, ес-

ли будет убит бедняк, они

поддержат убийцу... Автора

таких стихов Султан Абу

Сайд, конечно же, не поже-

лал терпеть рядом. В 1466

году Навои был выслан из

Герата. Он отправился в

Самарканд. Здесь обучался

в медресе знаменитого зако-

новеда Ходжи Фазлуллаха

Абул Лайса. Три года, про-

веденные в Самарканде, ос-

тавили яркий след и в твор-

ческой биографии поэта, и в

литературной жизни прос-

лавленного города.

В 1469 году власть в Ге-

рате переходит к Хусейну

Байкаре. Новый правитель

вызвал Навои к себе. Про-

цветание литературы и ис-

кусства в то время целиком

связано с именем Навои. За-

нимая высокое положение в

государстве, Навои неустан-

но творил. Один за другим

составляются два его дива-

на (собрание стихотворе-

ний) — «Удивительные на-

чала» и «Редкостные завер-

шения». В них собраны, все

его стихи, написанные' до

80-х годов XV века. При-

жизненные списки этих ди-

ванов ныне хранятся в Таш-

кенте — в институтах руко-

писей и востоковедения Ака-

демии наук республики. Пе-

реписаны они известными

гератскими       каллиграфами

Али Нуром, Абдужамалем

Катыбом и Султаном Маш-

хади.

В 1483 году Навои начал

свой главный труд — «Пя-

терицу» («Хамса»). Весь

сборник — пять поэм, пять-

десять одну тысячу двести

тридцать строк — автор за-

кончил в  1485 году.

Хранящаяся в Институте
востоковедения рукопись
«Хамсы», переписанная Абду-
жамалем Катыбом, датирована
1483 и 1484 годами. Значит,
экземпляр переписан непо-
средственно с оригинала авто-
ра.

' К великому счастью, все
произведения Алишера Навои
в полном объеме дошли до
нас. Всего их более тридцати.
В их числе философский трак-
тат в стихах «Язык птиц», ли-
тературоведческие труды «Со-
брания изящных», «Пятеро
изумленных», труд по истории
общественно-философской мыс-
ли «Дуновения любви», трак-
тат по языкознанию «Сужде-
ние о двух языках», труды по
истории стихосложения, по
всеобщей истории и другие.

Главное место в творчест-

ве Навои занимают идеи гу-

манизма, любви к человеку.

Он возвышает человека, ста-

вит его превыше всего. Сре-

ди всех творений, утвержда-

ет Навои, самое совершен-

ное, самое высшее, самое

прекрасное  —  человек.

Сам  стал он царством,

троном и царем

Всевидящим и сведущим

во всем.

Он суть свою, как книгу,

прочитал,

Себя познав, он истину

познал.

В действиях, поступках,

образе жизни человек дол-

жен быть достоин своего вы-

сокого назначения. Главное

же в его жизни — служе-

ние народу, труд во благо

людей.

Не назовется человеком

тот,

Кого людское горе

не гнетет.

Навои осуждает зло, при-

зывает людей жить в друж-

же и согласии.

Счастлив, коль друга ты

сумел найти,  —

Ему вниманье сердца

посвяти.

Но устрашись насилье

совершить,

Страшись жестокость к -

людям проявить!

Не тронь ничью казну,

ничью семью,

И чти чужую честь, как

честь свою.

Друзей и собеседников

найди

От гнета горя жизнь

освободи...

Если в «Смятении правед-

ных» Навои разработал под-

робный нравственный кодекс

человека, то в поэмах «Фар-

хад и Ширин», «Лейли и

Меджнун», «Семь странни-

ков» он создал целую гале-

рею образов героев, вопло-

тивших в себе все те каче-

ства, которые свойственны

совершенному человеку. Та-

ковы Фархад, Ширин, Кайс,

Лейли,   Диларам   и   другие.

Навои говорит о Фархаде—

главном герое поэмы «Фар-

хад и Ширин»:

Он сердцем чист был и

очами чист,

Всем существом, как и

речами, — чист.

Чистейшее на свете

существо!..

В поэмах «Хамсы» Навои

возвеличивает з.емную чело-

веческую любовь: кто умеет

любить, тот возвышается

над всем низменным, нич-

тожным и недостойным, лю-

бовь возвышает человека.

Там, где торжествует лю-

бовь, говорит поэт, нет мес-

та для зла.

Герой поэмы    «Лейли    и

Меджнун»   Кайс,  обращаясь

к, небу, восклицает:

Я о любви твердя,

вступаю в храм,

Не отступлюсь и чувства

не предам.

Люблю, пока живу, пока

дышу,

От мук меня избавить

не прошу.

В поэме «Семь странни-

ков» царь Бахрам стоял пе-

ред выбором: любовь или

власть. Предпочтя второе,

он лишился своей возлюб-

ленной Диларам. И только

после этого понял, что влюб-

ленному ничего, кроме воз-

любленной, не нужно. Жизнь

скоротечна, подлинное сча-

стье только в любви, надо

беречь ее и дорожить ею —

к этому подводит поэт свое-

го героя.

В поэме «Вал Исканда-

ра» Навои рассказывает о

добрых  деяниях   Искандера.

Прежде всего это осуществ-

ленное им строительство

вала, который навечно изба-
вил прекрасную долину от

нападений диких орд, опу-

стошавших все на своем пу-

ти. Однако Навои в поэме

осуждает Искандара-завое-

ва'теля, его безудержное

стремление стать владыкой

мира. Перед своей кончи-

ной завоеватель пишет пись-

мо матери, где признается,

что все его усилия были на-

прасны, лучше бы он лег

прахом у ног ;матери, при-

знал бы это царством над

всем миром. Приближенным

Искандар завещал: когда

понесут его в последний

путь, одна рука должна

быть поднята над гробом.

Пусть люди видят: рука,

владевшая всем миром, ухо-

дит из этого мира пустой.

И пусть сделают вывод из

этого. Только тогда жизнь

Достойна человека, когда она

прошла в постоянном стрем-

лении к нравственному со-

вершенству. Завоевательские

устремления  тщетны.

Творчество Навои подня-

ло узбекскую литературу на

небывалую высоту. Поэтиче-

ские и прозаические произ-

ведения его представляют

собой образец художествен-

но совершенных творений.

Идеи гуманизма, вдохновен-

ное служение идеалам прав-

ды, красоты и любви к че-

ловеку составляют главное

содержание        бессмертных

созданий       великого   поэта.

Азнз КАЮМОВ.


